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Por favor llene este formulario lo más completo posible antes de su consulta. Está bien si no recuerda
una fecha exacta — su mejor cálculo está bien, sólo escriba "no estoy seguro/a" al lado.

Por favor no deje una pregunta en blanco sólo porque no la entiende. En su lugar, escriba un signo de
interrogación (?) al lado, y lo revisaremos juntos en su cita.

No necesita traer todos los documentos hoy. Si tiene papeles relacionados con alguna pregunta — actas de
nacimiento, papeles de inmigración, papeles de la corte, récords médicos, récords escolares — por favor
traiga copias a su consulta.

Todo lo que escriba en este formulario es confidencial y está protegido por el privilegio abogado-
cliente.

Parte 1 — Su Información

Nombre legal completo (como aparece en su acta de nacimiento o pasaporte):

Otros nombres que ha usado (apodos, apellido de soltera, nombre antes de casarse):

Fecha de nacimiento (mes/día/año): Lugar de nacimiento (ciudad, estado/provincia, país):

Número de Registro de Extranjero / "Número A" (si tiene uno): Número de Seguro Social (si tiene uno):

Dirección actual:

Dirección postal (si es diferente):

Número(s) de teléfono: Correo electrónico:

¿En qué idioma se siente más cómodo/a hablando con nosotros?

Inglés Español Otro:

¿Necesita un intérprete para un idioma que no sea español o inglés?

Sí — ¿cuál idioma? No

Parte 2 — Su Familia

Estado civil:

Soltero/a Casado/a Divorciado/a Viudo/a Separado/a

Si está casado(a) — nombre completo del cónyuge:

Fecha de nacimiento del cónyuge: ¿Su cónyuge es ciudadano de EE.UU. o tiene green card?

Sus hijos (todos, incluyendo adultos y los que no vivan con usted):
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Nombre completo Fecha de nacimiento ¿Ciudadano/Residente? ¿Dónde vive?

Sus padres:

Nombre completo ¿Vive? ¿Ciudadano/Residente? ¿Dónde vive?

Parte 3 — Su Tiempo en Estados Unidos

¿Cuándo llegó por primera vez a Estados Unidos? (su mejor cálculo está bien):

¿Cómo llegó?

Inspeccionado por un oficial Cruzó sin ser visto No estoy seguro/a

Desde que llegó, ¿ha salido de EE.UU. y regresado, aunque sea un viaje corto?

Sí (liste abajo) No

Fecha de salida Fecha de regreso Motivo del viaje

Lugares donde ha vivido en EE.UU. (más reciente primero):

Dirección Ciudad / Estado Fechas aproximadas

¿Ha trabajado en Estados Unidos?

Sí (liste abajo) No

Empleador Fechas aproximadas

Parte 4 — Su Historial Legal / Migratorio

¿Alguna vez le han entregado papeles las autoridades migratorias — un "Aviso de Comparecencia", un aviso
de audiencia, algo con número de caso?
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Sí — por favor traiga estos papeles No

¿Alguna vez ha solicitado algún beneficio migratorio (asilo, una visa, una green card, cualquier cosa)?

Sí No

Si contestó sí, ¿qué solicitó y cuándo (su mejor cálculo está bien)?

¿Alguna vez ha estado en corte de inmigración, o le han ordenado la deportación?

Sí No

¿Alguna vez ha sido arrestado, citado, o acusado de algo por la policía — en cualquier lugar, en
cualquier momento, aunque sea menor?

Sí No

Por favor no deje esto en blanco aunque no esté seguro/a de que importa — lo revisaremos juntos, y
siempre es mejor que lo sepamos ahora.

Parte 5 — Su Situación

Estas últimas preguntas son sólo un punto de partida — respuestas cortas están bien. Hablaremos de todo
en detalle juntos en su cita.

¿Tiene miedo de lo que le pasaría si tuviera que regresar a su país de origen?

Sí No

Si contestó sí, en pocas palabras, ¿por qué? (hablaremos de esto en detalle juntos):

¿Tiene esposo(a), padre/madre, o hijo(a) que sea ciudadano de EE.UU. o tenga green card? (vea Parte 2)

Sí No

¿Alguien en su familia inmediata tiene una condición médica seria, discapacidad, o problema de salud
continuo?

Sí No

Si contestó sí, ¿quién, y qué condición (unas palabras está bien)?

¿Tiene hijos actualmente inscritos en la escuela en Estados Unidos?

Sí No

Parte 6 — Otras Personas Involucradas en su Caso

Preguntamos esto para poder verificar cualquier conflicto de interés antes de su consulta. Por favor
conteste con honestidad — no significa que haya un problema, sólo necesitamos saberlo.

¿Hay alguien más involucrado en este asunto que debamos saber — alguien de la "otra parte", un co-
demandado, o alguien cuyos intereses podrían estar en conflicto con los suyos?

Sí No

Si contestó sí, ¿quién, y cómo está involucrado(a)?
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¿Algún familiar involucrado en este asunto ya es cliente de nuestra firma, o alguien más de su familia
ha hablado con nosotros sobre un caso?

Sí No

Si contestó sí, ¿quién?

¿Nuestra firma ha representado antes a usted, o a alguien más involucrado en este asunto?

Sí No

Si contestó sí, ¿quién, y aproximadamente cuándo?

¿Cómo Se Enteró de Nosotros?

(marque todas las que apliquen)

Búsqueda en Google Anuncio de Google/Facebook Amigo o familiar Ex-cliente

Otro abogado Sin cita previa Otro:

Firma

Fecha: Su firma (escriba su nombre completo):

No necesita tener todas las respuestas hoy. Por favor traiga cualquier papel que tenga — actas de
nacimiento, acta de matrimonio, récords médicos, récords escolares, cualquier cosa con su nombre de
inmigración — aunque no esté seguro/a de que sea importante. Repasaremos todo juntos.

Sólo para Uso de la Oficina

Recibido por: Fecha recibido:

¿Revisado con el cliente en la primera consulta?

Sí No

Vía identificada:

Cancelación 42B Asilo / Retención / CAT Ambas Ninguna / necesita más evaluación

The Treviño Law Firm, PLLC  |  www.lawtrevino.com Page 4


	full_name_1: 
	other_names_2: 
	dob_3: 
	pob_4: 
	anum_5: 
	ssn_6: 
	home_addr_7: 
	mail_addr_8: 
	phone_9: 
	email_10: 
	pref_lang_Inglés_11: Off
	pref_lang_Español_12: Off
	pref_lang_Otro_13: Off
	interp_Sícuálidioma_14: Off
	interp_No_15: Off
	marital_Solteroa_16: Off
	marital_Casadoa_17: Off
	marital_Divorciadoa_18: Off
	marital_Viudoa_19: Off
	marital_Separadoa_20: Off
	spouse_name_21: 
	spouse_dob_22: 
	spouse_status_23: 
	child_r0_24: 
	child_r0_25: 
	child_r0_26: 
	child_r0_27: 
	child_r1_28: 
	child_r1_29: 
	child_r1_30: 
	child_r1_31: 
	child_r2_32: 
	child_r2_33: 
	child_r2_34: 
	child_r2_35: 
	child_r3_36: 
	child_r3_37: 
	child_r3_38: 
	child_r3_39: 
	child_r4_40: 
	child_r4_41: 
	child_r4_42: 
	child_r4_43: 
	parent_r0_44: 
	parent_r0_45: 
	parent_r0_46: 
	parent_r0_47: 
	parent_r1_48: 
	parent_r1_49: 
	parent_r1_50: 
	parent_r1_51: 
	first_arrival_52: 
	how_arrived_Inspeccionad_53: Off
	how_arrived_Cruzósinserv_54: Off
	how_arrived_Noestoysegur_55: Off
	trips_Sílisteabajo_56: Off
	trips_No_57: Off
	trip_r0_58: 
	trip_r0_59: 
	trip_r0_60: 
	trip_r1_61: 
	trip_r1_62: 
	trip_r1_63: 
	trip_r2_64: 
	trip_r2_65: 
	trip_r2_66: 
	address_r0_67: 
	address_r0_68: 
	address_r0_69: 
	address_r1_70: 
	address_r1_71: 
	address_r1_72: 
	address_r2_73: 
	address_r2_74: 
	address_r2_75: 
	address_r3_76: 
	address_r3_77: 
	address_r3_78: 
	address_r4_79: 
	address_r4_80: 
	address_r4_81: 
	worked_Sílisteabajo_82: Off
	worked_No_83: Off
	employer_r0_84: 
	employer_r0_85: 
	employer_r1_86: 
	employer_r1_87: 
	employer_r2_88: 
	employer_r2_89: 
	given_papers_Síporfavortr_90: Off
	given_papers_No_91: Off
	applied_before_Sí_92: Off
	applied_before_No_93: Off
	applied_details_94: 
	court_before_Sí_95: Off
	court_before_No_96: Off
	arrested_Sí_97: Off
	arrested_No_98: Off
	fear_return_Sí_99: Off
	fear_return_No_100: Off
	fear_why_101: 
	qualifying_rel_Sí_102: Off
	qualifying_rel_No_103: Off
	medical_Sí_104: Off
	medical_No_105: Off
	medical_details_106: 
	school_Sí_107: Off
	school_No_108: Off
	conflict_other_party_Sí_109: Off
	conflict_other_party_No_110: Off
	conflict_other_party_details_111: 
	conflict_family_client_Sí_112: Off
	conflict_family_client_No_113: Off
	conflict_family_client_details_114: 
	conflict_prior_rep_Sí_115: Off
	conflict_prior_rep_No_116: Off
	conflict_prior_rep_details_117: 
	how_heard_BúsquedaenGo_118: Off
	how_heard_AnunciodeGoo_119: Off
	how_heard_Amigoofamili_120: Off
	how_heard_Excliente_121: Off
	how_heard_Otroabogado_122: Off
	how_heard_Sincitaprevi_123: Off
	how_heard_Otro_124: Off
	sign_date_125: 
	signature_126: 
	received_by_127: 
	date_received_128: 
	reviewed_Sí_129: Off
	reviewed_No_130: Off
	track_Cancelación4_131: Off
	track_AsiloRetenci_132: Off
	track_Ambas_133: Off
	track_Ningunaneces_134: Off


